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See the notice on TED website

282903-2026 - Kilpailu
Puola – Meripelastus- ja nostopalvelut – Wydobycie, transport i utylizacja wraku pogłębiarki 
Stułbia
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
Sähköposti: zam_pub@umgdy.gov.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Alueviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Wydobycie, transport i utylizacja wraku pogłębiarki Stułbia
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wydobycia, transportu oraz utylizacji wraku 
pogłębiarki Stułbia, zalegającego na dnie akwenu Morza Bałtyckiego, w bezpośrednim 
sąsiedztwie głowicy będącego obecnie w remoncie falochronu Wschodniego, na wschód od 
wejścia do Portu Morskiego w Ustce. Zakres prac obejmuje w szczególności: 1) bezpieczne 
usunięcie wraku z dna akwenu, który stanowi przeszkodę i potencjalne zagrożenie dla żeglugi 
oraz środowiska, transport wydobytego wraku na miejsce utylizacji i jego utylizacja, 2) 
zapewnienie bezpieczeństwa na obszarze akwenu poprzez eliminację ryzyka wynikającego z 
zalegania wraku, np. zagrożeń mechanicznych czy chemicznych, 3) ochronę środowiska 
wodnego przed dalszym zanieczyszczeniem i degradacją, w szczególności przez 
zapobieżenie wyciekom substancji ropopochodnych czy innych niebezpiecznych materiałów, 
4) kompleksowe oczyszczenie dna akwenu z pozostałości wraku oraz jego elementów w 
sposób gwarantujący brak negatywnych skutków środowiskowych. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera Opis przedmiotu zamówienia (OPZ), stanowiący załącznik nr 
1 do SWZ. 3. Warunki realizacji usługi oraz obowiązki Wykonawcy określono w projekcie 
Umowy, stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ. 4. Zamawiający wymaga zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub Podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób wykonujących czynności 
opisane w § 1 ust. 12 Umowy - sposób dokumentowania zatrudnienia określono w § 1 ust. 15 
Umowy; - uprawnienia zamawiającego w zakresie kontroli określono w § 1 ust. 16-17 Umowy; 
- sankcje z tytułu niespełnienia tych wymagań określono w § 11 ust. 1 b) Umowy. 5. 
Wykonawca przez cały okres realizacji Umowy musi być ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
ubezpieczenia nie niższa niż wartość wynagrodzenia brutto Wykonawcy na jedno i wszystkie 
zdarzenia.
Menettelyn tunniste: 08d85f36-cc99-4479-884c-5e76131d84eb
Sisäinen tunniste: ZP.371.10.2026.AS
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: kyllä
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Perustelu nopeutetun menettelyn käytölle: Zamawiający na podstawie art 138 ust. 2 pkt 2 
ustawy wyznacza termin składania ofert krótszy z uwagi na pilną potrzebą udzielenia 
zamówienia, jego realizacja powinna nastąpić w możliwie najkrótszym terminie z uwagi na 
znaczenie operacyjne. Pozostawienie wraku pogłębiarki Stułbia w obecnym stanie może 
generować realne zagrożenia dla bezpieczeństwa żeglugi oraz użytkowania akwenu. Istnieje 
ryzyko kolizji jednostek pływających, ograniczenia przepustowości szlaku wodnego, a także 
utrudnień w prowadzeniu bieżących prac utrzymaniowych. Dodatkowo, wraz z upływem czasu 
może dochodzić do pogarszania się stanu technicznego wraku, co może skutkować jego 
fragmentacją i jeszcze większym zagrożeniem dla środowiska.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 63725000 Meripelastus- ja nostopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 63725100 Merihädässä olevien alusten pelastuspalvelut, 63727000 Alusten 
vuokrauspalvelut; hinaus- ja työntöpalvelut, 63726000 Erilaiset vesikuljetusten tukipalvelut, 
98363000 Sukelluspalvelut, 90510000 Jätteiden poiskuljetus ja käsittely, 90512000 Jätteiden 
kuljetuspalvelut, 73100000 Tutkimuspalvelut ja kokeelliset kehityspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: rejon Falochronu Wschodniego w Porcie Morskim Ustka
Maaryhmittely (NUTS): Słupski (PL636)
Maa: Puola
Lisätiedot: 1. Komunikacja między Zamawiającym z Wykonawcami odbywać się będzie przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej w rozumieniu ustawy z dnia 18 lipca 2002 r. o 
świadczeniu usług drogą elektroniczną (Dz. U. z 2020 r., poz. 344), za pośrednictwem 
Platformy Marketplanet znajdującej się pod adresem internetowym: https://umgdy.

 . Platforma jest narzędziem umożliwiającym realizację procesu związanego z ezamawiajacy.pl
udzielaniem zamówień publicznych w formie elektronicznej, służące w szczególności do 
komunikacji i przekazywania dokumentów, w tym oferty przetargowej oraz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ). 2. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych. 3. Zamawiający nie przewiduje zawarcia 
umowy ramowej, o której mowa w art. 311–315 ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 227–238 ustawy Pzp. 5. 
Zamawiający nie przewiduje udzielenie zamówień na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Pzp. 6. Zamawiający nie przewiduje rozliczenia w walutach obcych. 7. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 8. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości składania ofert częściowych w rozumieniu art. 7 pkt 15) Ustawy. Uzasadnienie: 
Przedmiot zamówienia stanowi jedno, kompleksowe zadanie obejmujące wydobycie, transport 
oraz utylizację wraku, które są ze sobą ściśle powiązane technologicznie i wymagają 
zachowania ciągłości realizacji. Podział zamówienia nie jest możliwy, gdyż przedmiot 
zamówienia dotyczy jednego wraku i mógłby prowadzić do trudności koordynacyjnych 
pomiędzy różnymi wykonawcami, zwiększenia ryzyka opóźnień oraz problemów z 
odpowiedzialnością za ewentualne szkody. Dodatkowo realizacja prac w bezpośrednim 
sąsiedztwie toru podejściowego do portu wymaga szczególnej organizacji i zapewnienia 
wysokiego poziomu bezpieczeństwa żeglugi, co przemawia za powierzeniem zadania 
jednemu, wyspecjalizowanemu podmiotowi. Podział zamówienia mógłby również skutkować 
wzrostem kosztów oraz utrudnieniami w zapewnieniu spójności technologicznej i jakości 
wykonania prac. 9. Zamawiający dopuszcza możliwość złożenia oferty wariantowej w zakresie 
sposobu wykonania zamówienia. Ofertę wariantową składa się wraz z ofertą podstawową. 
Oferta podstawowa obejmuje wykonanie przedmiotu zamówienia zgodnie z opisem zawartym 
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w pkt 6.1 Opisu przedmiotu zamówienia (OPZ). Oferta wariantowa polega na wykonaniu 
przedmiotu zamówienia w inny sposób, niż opisano w pkt 6.1 OPZ. Zamawiający zastrzega 
sobie wybór oferty albo z pośród ofert podstawowych albo z pośród ofert wariantowych.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 389 000,00 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Oferta musi zawierać: 1) wypełniony Formularz ofertowy sporządzony zgodnie z 
wzorem stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ; 2) oświadczenie składane na podstawie art. 125 
ust. 1 Ustawy, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16), zwane dalej "jednolitym dokumentem” - wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 4 do SWZ; 3) oświadczenie w sprawie sankcji nałożonych w związku z inwazją 
Rosji na Ukrainę dotyczące przesłanek wykluczenia w związku z naruszeniem integralności 
terytorialnej Ukrainy i inwazją na Ukrainę (w tym również aneksją Krymu i konfliktem w 
regionie Donbasu). Wzór oświadczenia dla Wykonawcy stanowi Załącznik nr 5 do SWZ oraz 
oświadczenia dla Podwykonawcy/Podmiotu udostępniającego zasoby - Załącznik nr 6 do 
SWZ. 4) dokument potwierdzający zasady reprezentacji Wykonawcy/ Podmiotu 
udostępniającego zasoby; 5) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający upoważnienie 
do podpisania Oferty, w przypadku, gdy w imieniu Wykonawcy działa osoba, której 
umocowanie nie wynika z dokumentu, o którym mowa w ppkt 4) powyżej. 6) kalkulację 
wykonania usługi dla oferty podstawowej oraz oferty wariantowej, zgodnie z Załącznikiem nr 
14 do SWZ (dokument ma charakter pomocniczy). 2. Jeżeli Wykonawca w celu potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby do oferty składa zobowiązanie tych podmiotów do oddania do 
dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia a także 
dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio 
spełnianie warunków udziału w Postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się 
na jego zasoby (oświadczenia wskazane w pkt 1 ppkt 2 i 3 powyżej). 3. W przypadku 
składania Oferty wspólnie przez 2 lub więcej podmiotów do Oferty należy także załączyć: - 
pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawcy lub Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie Zamówienia. Pełnomocnik musi być uprawniony do reprezentowania 
Wykonawców w postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia Umowy w 
sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo należy złożyć w postaci elektronicznej, 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez mocodawcę. W przypadku 
pełnomocnictwa sporządzonego w postaci papierowej opatrzonego własnoręcznym podpisem, 
należy złożyć cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez mocodawcę lub notariusza; - oświadczenie, składane na podstawie art. 
117 ust. 4 Ustawy, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy – 
dotyczy Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 13 do SWZ. 4. W przypadku wspólnego ubiegania się o Zamówienie przez 
Wykonawców, oświadczenia, o których mowa w pkt 1 ppkt 2) i 3), składa każdy z 
Wykonawców oraz każdy Podmiot udostępniający zasoby. 5. Termin związania ofertą upływa 
dnia 18.07.2026 r. (90 dni). 6. Podmiotowe środki dowodowe potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w Rozdziale X SWZ: 1) informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem w zakresie: - 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – PZP - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
dotycząca orzeczenia zakazu obiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 



282903-2026 Page 4/13

sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenie Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. 
U. z 2021 r., poz. 275 ze zm.) z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej załącznik nr 8 do SWZ); 3) odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) Ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 4) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w art. 125 ust. 1 
Ustawy w zakresie podstaw wykluczenia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3-6, art. 109 ust. 1 
pkt 10 Ustawy oraz oświadczenia w sprawie sankcji nałożonych w związku z inwazją Rosji na 
Ukrainę dotyczące przesłanek wykluczenia w związku z naruszeniem integralności 
terytorialnej Ukrainy i inwazją na Ukrainę (w tym również aneksją Krymu i konfliktem w 
regionie Donbasu). Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. 7. Jeżeli Wykonawca 
(podmiot trzeci, o którym mowa w art. 118 Ustawy) ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w pkt 6 ppkt 1) – składa informację z odpowiedniego rejestru albo w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja lub dokument, w 
zakresie o którym mowa w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1), 2) i 4) Ustawy; 2) informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o których mowa w pkt 6 ppkt 3) powyżej - składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 8. 
Dokumenty, o których mowa w pkt 7 ppkt 2) powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. Dokument, o którym mowa w pkt 7 ppkt 1) powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 9. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 7 powyżej lub, 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1), 2) i 4) ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed notariuszem lub przed organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 5 stosuje się odpowiednio.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
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postępowanie prowadzone na podstawie art 132 ustawy Prawo zamówień publicznych w 
trybie przetargu nieograniczonego. Na podstawie art 139 ust.1 ustawy Zamawiający może 
najpierw dokonać badania ofert i oceny ofert a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Podstawa 
wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem 
dowodowym jest oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa wart. 125 ust.1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy 
Pzp
Petos: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy. Podmiotowym środkiem dowodowym jest informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w zakresie orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego oraz w zakresie zakazu 
ubiegania się o zamówienia publiczne
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Podstawa wykluczenia o której mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Podstawa wykluczenia o której mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa wart. 125 ust.
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Podstawa wykluczenia o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
wart. 125 ust.1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 1.
Wykluczenie Wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie. 2.Wykluczenie Wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 
270277 d Kodeksu karnego (przestępstwa wiarygodności dokumentów) i przestępstwa, o 
których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu), z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o których mowa w art. 
299 Kodeksu karnego 3.Wykluczenie Wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, zakaz orzekany 
jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz.U. z 2016 
r. poz 1541 oraz z 2017r. poz. 724 i 933), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy 
Kodeksu postępowania karnego. 4. Podstawy wykluczenia wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835). Podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa wart. 125 ust.1 ustawy, w zakresie 
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podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Pzp a także informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Podstawa 
wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem 
dowodowym jest oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Podstawa wykluczenia o której mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Podstawa 
wykluczenia o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem 
dowodowym jest oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa wart. 125 ust.1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp
Korruptio: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Podmiotowym środkiem dowodowym jest Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Maksukyvyttömyys: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Podmiotowym środkiem dowodowym jest odpis z Krajowego rejestru Sądowego lub Centralnej 
Ewidencji i Działalności Gospodarczej w zakresie art 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest odpis z Krajowego rejestru Sądowego 
lub Centralnej Ewidencji i Działalności Gospodarczej w zakresie art 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp.



282903-2026 Page 7/13

Liiketoiminta on keskeytetty: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Podmiotowym środkiem dowodowym jest odpis z Krajowego rejestru Sądowego 
lub Centralnej Ewidencji i Działalności Gospodarczej w zakresie art 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Podmiotowym 
środkiem dowodowym jest odpis z Krajowego rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i 
Działalności Gospodarczej w zakresie art 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Wydobycie, transport i utylizacja wraku pogłębiarki Stułbia
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wydobycia, transportu oraz utylizacji wraku 
pogłębiarki Stułbia, zalegającego na dnie akwenu Morza Bałtyckiego, w bezpośrednim 
sąsiedztwie głowicy będącego obecnie w remoncie falochronu Wschodniego, na wschód od 
wejścia do Portu Morskiego w Ustce. Zakres prac obejmuje w szczególności: 1) bezpieczne 
usunięcie wraku z dna akwenu, który stanowi przeszkodę i potencjalne zagrożenie dla żeglugi 
oraz środowiska, transport wydobytego wraku na miejsce utylizacji i jego utylizacja, 2) 
zapewnienie bezpieczeństwa na obszarze akwenu poprzez eliminację ryzyka wynikającego z 
zalegania wraku, np. zagrożeń mechanicznych czy chemicznych, 3) ochronę środowiska 
wodnego przed dalszym zanieczyszczeniem i degradacją, w szczególności przez 
zapobieżenie wyciekom substancji ropopochodnych czy innych niebezpiecznych materiałów, 
4) kompleksowe oczyszczenie dna akwenu z pozostałości wraku oraz jego elementów w 
sposób gwarantujący brak negatywnych skutków środowiskowych. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera Opis przedmiotu zamówienia (OPZ), stanowiący załącznik nr 
1 do SWZ. 3. Warunki realizacji usługi oraz obowiązki Wykonawcy określono w projekcie 
Umowy, stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ. 4. Zamawiający wymaga zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub Podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób wykonujących czynności 
opisane w § 1 ust. 12 Umowy; - sposób dokumentowania zatrudnienia określono w § 1 ust. 15 
Umowy; - uprawnienia zamawiającego w zakresie kontroli określono w § 1 ust. 16-17 Umowy; 
- sankcje z tytułu niespełnienia tych wymagań określono w § 11 ust. 1 b) Umowy. 5. 
Wykonawca przez cały okres realizacji Umowy musi być ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
ubezpieczenia nie niższa niż wartość wynagrodzenia brutto Wykonawcy na jedno i wszystkie 
zdarzenia.
Sisäinen tunniste: ZP.371.10.2026.AS

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 63725000 Meripelastus- ja nostopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 63725100 Merihädässä olevien alusten pelastuspalvelut, 63727000 Alusten 
vuokrauspalvelut; hinaus- ja työntöpalvelut, 63726000 Erilaiset vesikuljetusten tukipalvelut, 
98363000 Sukelluspalvelut, 90510000 Jätteiden poiskuljetus ja käsittely, 90512000 Jätteiden 
kuljetuspalvelut, 73100000 Tutkimuspalvelut ja kokeelliset kehityspalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: rejon Falochronu Wschodniego do Portu Morskiego w Ustce
Maaryhmittely (NUTS): Słupski (PL636)
Maa: Puola
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5.1.3.
 
Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/05/2026
Päättymispäivä: 31/08/2026

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan unionin elpymisväline (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: KPOD.03.13-IW.02-0003/24-00
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Polski Fundusz Rozwoju (PFR)/Krajowego Planu Odbudowy i 
Zwiększenia Odporności (KPO)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 15 
lat zrealizował co najmniej 1 (jedno lub więcej) zamówienie polegające na wydobyciu, 
podniesieniu lub usunięciu wraku jednostki pływającej lub innych obiektów podwodnych 
wielkogabarytowych o masie nie mniejszej niż 50 ton. Podmiotowym środkiem dowodowym 
jest wykaz usług wykonanych, w okresie ostatnich 15 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; 
(wzór wykazu stanowi Załącznik nr 10 do SWZ). Ocena spełniania warunków udziału w 
postępowaniu zostanie dokonana na podstawie złożonych w tym postępowaniu przez 
Wykonawcę dokumentów i oświadczeń według formuły „spełnia - nie spełnia”.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji przedmiotu 
zamówienia następujące osoby: a. 1 (jedną) osobę posiadającą uprawnienia kierownika prac 
podwodnych II klasy, posiadającą wykształcenie techniczne (np. inżynieria morska, mechanika 
lub pokrewne) oraz doświadczenie w operacjach podwodnych i hydrotechnicznych, 
spełniającą łącznie następujące wymagania: doświadczenie w kierowaniu min. 1 projektem 
wydobycia, podniesienia lub stabilizacji wraku jednostki pływającej lub konstrukcji 
wielkogabarytowej o masie nie mniejszej niż 50 ton. b. 2 (dwóch) nurków zawodowych, 
posiadających uprawnienia do prac podwodnych klasy II oraz doświadczenie w min. 2 
operacjach wydobywczych. c. 1 (jedną) osobę pełniącą funkcję Specjalisty ds. ochrony 
środowiska, posiadającego wykształcenie kierunkowe w zakresie ochrony środowiska, 
inżynierii środowiska, biologii morskiej, oceanografii lub pokrewnych, posiadający 
doświadczenie w ocenie ryzyka środowiskowego, gospodarowania odpadami oraz 
minimalizacji wpływu operacji wydobywczych na środowisko. W przypadku wspólnego 
ubiegania się dwóch lub więcej Wykonawców o udzielenie niniejszego zamówienia, 
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Zamawiający weźmie pod uwagę ich łączny potencjał dotyczący personelu. Zamawiający 
akceptuje zagraniczne kwalifikacje uznane w zakresie i na zasadach opisanych w ustawie z 
dnia 22.12.2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich w Unii Europejskiej (t.j. Dz. U 2026 poz. 166 ze zm.). Podmiotowym środkiem 
dowodowym jest: Wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia 
wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia 
niezbędnego do wykonania Zamówienia, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności 
oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wzór wykazu stanowi Załącznik 
nr 11 do SWZ; Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu wskazanych w pkt 2 
powyżej zostanie dokonana na podstawie złożonych w tym postępowaniu przez Wykonawcę 
dokumentów i oświadczeń według formuły „spełnia - nie spełnia”.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca musi wykazać, że dysponuje lub będzie dysponował na 
czas realizacji Zamówienia następującymi narzędziami, wyposażeniem lub urządzeniami 
technicznymi: a. 1 (jedną) jednostką pływającą wielozadaniową wyposażoną w dźwig o 
udźwigu nie mniejszym niż 250 ton lub 1 (jednym) dźwigiem pływającym o powyższym 
udźwigu, posiadającą aktualne dokumenty bezpieczeństwa oraz świadectwo klasy 
umożliwiające wykonywanie prac na akwenie Morza Bałtyckiego; b. środkami transportu 
umożliwiającymi przewóz wydobytego wraku lub jego elementów – dźwig pływający, barka lub 
ponton transportowy. W przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub więcej Wykonawców o 
udzielenie niniejszego zamówienia, Zamawiający weźmie pod uwagę ich łączny potencjał 
dotyczący sprzętu. Podmiotowym środkiem dowodowym jest Wykaz narzędzi, wyposażenia 
zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy, w celu wykonania zamówienia 
publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami. Wzór wykazu 
stanowi Załącznik nr 12 do SWZ; Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu 
wskazanych w pkt 2 powyżej zostanie dokonana na podstawie złożonych w tym postępowaniu 
przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń według formuły „spełnia - nie spełnia”.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/278082/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand
/278082/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu

https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/278082/notice/public/details
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/278082/notice/public/details
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/278082/notice/public/details
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/278082/notice/public/details
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Vakuuden kuvaus: Zgodnie z rozdz. XX SWZ Wykonawca, którego oferta została wybrana, 
zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania Umowy, zwanego dalej 
„zabezpieczeniem” w wysokości 5% całkowitego wynagrodzenia brutto za realizację 
Przedmiotu Umowy nie później niż w dniu podpisania Umowy.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 17/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 17/04/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: elektroniczne otwarcie ofert
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: 1.Termin realizacji - 120 dni od dnia zawarcia 
umowy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian zawartej Umowy w zakresie 
terminu wykonania Umowy, sposobu jej wykonania oraz wynagrodzenia Wykonawcy w 
okolicznościach: a) wstrzymania lub opóźnienia realizacji usług wskutek skrajnie 
niekorzystnych, niedających się normalnie przewidzieć przez doświadczonego wykonawcę w 
miejscu prowadzenia prac warunków hydrometeorologicznych – o czas, w którym warunki te 
wstrzymały lub opóźniły realizację usługi i odpowiadające temu wynagrodzenie Wykonawcy, 
b) konieczności wykonania uzgodnionych z Zamawiającym usług dodatkowych – o czas 
konieczny na wykonanie tych usług i odpowiadające temu wynagrodzenie Wykonawcy, c) 
opóźnień spowodowanych wyłącznie przez Zamawiającego lub inne niż Wykonawca osoby 
lub podmioty, za których działania lub zaniechanie Wykonawca nie ponosi odpowiedzialności 
– o czas oczekiwania na czynność Zamawiającego, wskazanych osób / podmiotów 
umożliwiającą zakończenie przestoju
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: 1. Wybrany wykonawca przed zawarciem umowy musi wnieść 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny ofertowej brutto. 2. 
Wynagrodzenie Wykonawcy za wykonanie Przedmiotu Umowy ma charakter ryczałtowy.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego (Dział IX Ustawy – Środki ochrony 
prawnej). 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o 
udzielenie Zamówienia oraz dokumentów Zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt. 15) Ustawy oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami Ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w Postępowaniu o udzielenie Zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie Umowy; 2)zaniechanie czynności w Postępowaniu o udzielenie 
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Zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia Postępowania o udzielenie Zamówienia na podstawie Ustawy, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 4.Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7.Terminy: 1) 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) odwołanie wnosi się w terminie 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ust. 7 pkt. 1) 
niniejszego Rozdziału; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o 
udzielenie Zamówienia lub wobec treści dokumentów Zamówienia wnosi się w terminie – 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów Zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach innych niż 
wymienione w pkt. 1), 2) i 3) niniejszego ustępu, wnosi się w terminie – 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę do jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11.Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego. 12. Zasady i termin wniesienia skargi kasacyjnej oraz postępowanie 
skargowe określa art. 590 Ustawy.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
Rekisterinumero: 5860014932
Postiosoite: ul. Chrzanowskiego 10
Postitoimipaikka: Gdynia
Postinumero: 81-338
Maaryhmittely (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Wydział Zamówień Publicznych
Sähköposti: zam_pub@umgdy.gov.pl
Puhelin: +48 58 355 32 12

mailto:zam_pub@umgdy.gov.pl
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Internetosoite: https://www.umgdy.gov.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://umgdy.ezamawiajacy.pl
Hankkijaprofiili: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
272453-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
W pkt 5.1.12 zmieniono termin składania ofert na: 04/05/2026 godz. 10:00:00 oraz datę 
otwarcia na: 04/05/2026 godz. 10:15:00.
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